Ceramica single

EmiTpan£dia Hovi NAEKTPIKN KEPAUIKN €0Tia, 1200W

Single tabletop electric ceramic hob, 1200W

@) OAHTIIEZ XPHEHE
@ USER MANUAL




EAAHNIKA

NAPAKAAQ ATABASTE KAI ®YAASTE AYTEZ TIS SHMANTIKEZ OAHITEZ
AZDAAEIAS.
A1aBAOTE NPOCEKTIKA TIC 0dNYIEG XPNONG NpIv BECETE T OUOKEUN O€
m AeiIToupyia kal UAGETE TIC odnyieg, TNV anoddeiEn kai av sivar duvatov
. ] TO KOUTI JE TNV E0WTEPIKN OUOKeUaoia. Eav dWOETE TN OUOKEUN O€
TPiTO, NapakaAw HETABIBACTE Kal TIG 0dNYieg XPHongG.

—

2YMBOAA EIrXeEIPIAIOY OAHI'IQN

ZNUAvTIKEG NANPOYPOPIES YIa TNV aoPAAEId aag ival Pe €101kn onpavon. Eival
anapaiTnTo va CUUHOPPWVEDTE PE AUTEG TIC 0dNYIEC NPOKEINEVOU va
anopeuxBoUV aTuxnUaTa Kai Tuxov {nUIEC OTn CUOKEUN.

/A MPOEIAOMOIHZH: To oUpBoAo autd oac nNposIdonolEi yia ToUC KIVOUVOUC
OXETIKA PE TNV Uyeia oag kal unodeikvuel niBavoug KivoUvVoug TpaupaTiopou.
/\ MPOZOXH: AuTtd avapepeTal o nBavouc KIvOUVOUG Yia Tn cuokeun ) dAAa
avTIKEipEeva.

1 ZHMEIQZH: AuTo Tovilel OUMBOUAEC Kal NANPOPOpIEC.

OAHIIEZ AZ®PAAEIAZ

1. AuTr n ouokeun pnopsi va xpnoiponoin®si ano naidia and 8 Twv Kai Navw
Kal ano ATopa PE NEPIOPIOUEVEC OWHATIKEC, AloBNTAPIEC 1 dIAVONTIKEG
IKavOTNTEG 1 and ATopa XWPIc euneipia kal yvwan, Je Tnv npolnobeon ot TN
XpnoigonoloUv unod emMTApNoN N OTI £XoUV AABEl 0dNYieC OXETIKA KUE TNV AOPAAN
TNG XPNOoN Kal KaTavooUv Toug evOEXOUEVOUCG KIVOUVOUG.

2. Ta naidia dev npénel va nailouv PE TN OUCKEUN.

3. O kaBapiopdg kal n oUVTAPNON TNG CUOKEUNG anod Tov XproTn dsv Npénel va
yivovTal and naidid ekTog av eival JeyaAUTeEpa TwV 8 €TwV Kal BpiokovTal uno
eniBAeyn.

4. KpatnoTe Tn ouokeun Kai To KaAA®dIO TNE pakplida anod naidid nAikiag KATw Twv
8 eTwv.

5. H ouokeun dev npoopileTal yia AsiToupyia HEOW EEWTEPIKOU XpovodIakonTn r
XWPIOTOU CUCTANATOG TNAEXEIPICHOU.

6. MPOEIAOIOIHZH: Opiopgva pepn Tng ouokeung {eoTaivovTal
noAU kaTtda Tn Asitoupyia. Mnv Ta ayyileTe NOTE Pe yupva XEpid.
Kiviuvog eykaupaTtwv!

MPOEIAOINOIHZH: Kard t diapkeia Tng Aeimoupyiag, n
Bepuokpacia TNG ekTEBEINEVNG ENIPAVEIAC UMOPEI va gival MoAU
uWwnAn. Mnv ayyilete Ta peTaAAika pepn. Kivduvog eykaupaTog!

8. MPOEIAONMOIHZH: Oi npooBaociyeg emipaveleg Pnopei va
2CEOT(JGOL'JV noAU OTav N OUOKEUN AEITOUPYEI.

7.
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9./ MPOZOXH: Mnv ayyileTe Thv NAEKTPIKN €0Tia kKABMCE N BEpPOKPATia TNG
EVOEXETAI Va €ival UPnAn kata tn xpnon. Kivéuvog eykaupatwv!

10. AuTr n ouokeun npoopileTal yia Xprion OS OIKIAKEG Kal NAPOUOIEG
EPAPHOYEC ONWE: XWPOUC Koudivag NpoownikoU 0 KATAOTANATA, YPApEia Kal
AANOUC XWPOUC £pyaciac, aypolkieG, ano NeAATsg oe Eevodoxeia, HOTEN Kal AAAa
nepiBaAovTa kaToikiwyv, onwg nepiBdAlovra Bed & breakfast.

11. Mn XpnoIYONOIEITE TN CUOKEUN OE €EWTEPIKOUG XWPOUC.

12. Ta va eEaopaliosTe TNV aoPaleia Twv Naidiwy, KPAaTtroTe OAA Ta UAIKG
ouokeuaoiag (MAAOTIKEG OAKOUAEG, KOUTIA K.AM.) HaKpid TOUG.

/\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv enitpeneTe oTa naidid va naifouv Pe Ta UAIKA
ouokeuaaoiac. Kivduvog aopuéiac!

13. Mn XpnOIKOMNOIEITE TN CUOKEUN YIA Kaveva AAAO OKoMno €KTOC and auTov nou
neplypageTal oTo Napov eyxeipidio Xprongc.

14. BeBaiwBeite OTI n Taon Tou dIKTUOU 0a¢ €ival n idla Ye TNV TAon nou
avaypagpeTal gTnV €TIKETA XAPAKTNPIOTIKWY TNG GUOKEUNC.

15. /A MPOEIAOMOIHZH: XpnoIUONOIEITE TN CUOKEUN HOVO OF YEIWPEVN Kal
owoTaA gykaTeoTnueEvn npida. Kivduvog nAekTponAngiac!

16. Mn xpnoigonolgite AAAeC ouokeueG aTnv id1a npida n oTo idlo KUKAwWA, yia
va pnv npokAnBei unepBoAIKr uNepPOPTWAN TOU KUKA®UATOG (POPTIOU 1 akOWN
Kal nupkayid.

17. Mn xpnoigonolgitTe kaAwdio NPoékTaong r noAUNpIla yia va cuvOEOETE TN
OUOKEUN.

18. TonoBeTeiTE KAl XPNOIKUOMNOIEITE NAVTA TN CUOKEUN O OTEYVI, OTAdEPN,
eninedn, op1fdvTIa KAl avOEKTIKA TN BEpUOTNTA ENIPAVEIQ.

19. KpaThoTe TN OUOKEUN Kal To KAAWDIO PakpIda and nnyeg BspuotnTacg, dueco
NAIakO Gwc, uypacia (NoTé unv T BuBileTe o€ onolodrNoTE UYPO) Kal AIXHNPEC
AKpPEG.

20. MnV TOMOBETEITE TN CUOKEUN KOVTA OE YEPN MOU WMOPEI va NECEl VEPO
ENAvVw TNG.

21./\ NMPOZOXH: Mn BuBileTe NOTE TN CUOKEUN OE VEPO 1} GE ONOIOdAMOTE
aAAo uypd kai unv TNV EENAEVETE pE vePO Bpuonc.

22./\ MIPOZOXH: ANo®UYETE TNV EI0X®PNON VEPOU 1} AAAOU uypou oTn
OUOKEUT, NPOKEINEVOU vVa anopuUyYETE ToV Kivouvo nAekTponAngiac.

23./\ MPOZOXH: Mnv ayyileTe Tn OUCKEUN HE BPeypEva N vond XEpia.

24./\ MPOZ0OXH: Mnv TONOBETEITE TN CUCKEUM KAl TO KAADSIO NAVW 1) KOVTA
o€ Bepud / EUPAEKTO AEPIO, NAEKTPIKO KAUOTAPA 1 BEPUAIVOUEVO POUPVO.
25./\ NMPOZOXH: MnV TONOBETEITE TN CUOKEUM NAVW I KOVTA O€ EUPAEKTA
UAIKA, Onw¢ TpanelodavTnAad ) KOUPTIVEC.

26./\ MPOEIAOMOIHZH: Mnv TonoBeTeiTE AAOUHIVOXAPTO, XAPTi, MAACTIKO N
Nnapopolo UAIKO endvw oTnVv NAEKTPIKN €0Tia dIOTI UNOPEi va NPokAnOEi




unepBeppavon. Kivduvog nupkayidag!

27./\ MMIPOZOXH: Mn ASITOUPYEITE TN CUOKEUN OTav UNAPXE! Napouacia r
unowia Napouciag EKPNKTIKWV AEPIWV N eNIKiVOUVWY avaBupidoswy.

28. /A MPOZOXH: Mnv TONOBETEITE TNV NAEKTPIKA E0TIA HEGA 1| KATW and
vTouAdnia. H ouokeunr] dev €xel oXedIAOTE yia EVTOIXIONO.

29./\ TIPOEIAONOIHZH: Mn PETAKIVEITE TN OUOKEUR KATA Tn SIApKela
Aeiroupyiag TnG. Kivduvog eykaupatwv!

30. /A NMPOZOXH: Mn okendaleTe TN OUCKEUN OTaAV €ival o€ XpRon.

31. /A NPOEIAOMOIHZH: Mnv KA€iveTE 1) NapepnodilETE TIC ONEC AEPIOHOU
TNG OUOKEUNC. KpaTAOTE Hia eNapkr) anootacn YUpw ano OAEC TIG NAEUPEC TNC
NAEKTPIKNG €0TIAG yIA va ENITPEWETE TNV €NAPKN KUKAOPOPIa Tou agpa kaTd Tn
xpnon.

32. /A MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMNOIEITE TNV NAEKTPIKA €0TIA XwPIC va
UNAPXEl HAYEIPIKO OKEUOG €NAvw TG. Mn TonoBeTeiTe TPOPEG aneubeiag enavw
oTNV NAeKTPIKN €0Tia. Kivduvog nupkayidag!

33. H didpeTpoc TNE BAONC TwV OKEUWV Nou XpnaoigonolouvTal Npensl va
Taipialel PYe To PNEYEBOC TNG €0Tiac. Mn XpNOILOMNOIEITE OKEUN WE HEYAAUTEPN
dIGueTpo anod Tnv JIGUETPO TNG NAEKTPIKAC €0TIAC.

34. A\ NMPOEIAOMOIHZH: XpnoIUOMOIEITE HOVO WAYEIPIKA OKEUN and yuaAi n
METAAAO KATAAANAQG YIO KEPAUIKEG EOTIEC.

35. /A MPOZOXH: Mnv a@rVveTe TN OUOKEUN VA ASITOUPYEI XWwPic eniBAewn
oTav (eoTaiveTe Aadl n Ainn.

36. /A MPOEIAOMOIHZH: XpnoIKOnoIEiTE NAVTa NPOOTATEUTIKA YAVTIA
(PoUpVOoU OTAV TOMOBETEITE N APAIPEITE AVTIKEINEVA and TNV NAEKTPIKN €0Tia.
37. /A NPOEIAOMOIHZH: Mnv a®rVeTe Tn CUCKEUN va AEITOUPYE] XWPIG
enipAeywn. Eav anoxwpnoete anod 1o dwATIO, ANOCUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN
ano Tnv Tpogpodoaid.

38. ANOCOUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN ano TNV Tpo@podoaia 6Tav oAOKANPWOETE TN
xpnon. fupioTe Tov puBuIfouEvo BepoaTaTn oTn B€on “OFF”
(anevepyonoinong) npoToU apaipeceTe To KaAAwdIo and Tnv npida.

39. Mpiv Tov KaBapiopod ) TNV anobrikeuaon, yupioTe Tov pubuIOPEVO
BepuooTaTn otn 6€on “OFF” yia va anevepyonoInosTE TN CUOKEUN Kal oTn
OUVEXEIQ anoouVvOEETE NAVTA TN CUOKEUN and Tnv Tpo@odoaia kal agpnoTe TN va
Kpuwoel. KpatdaTte ndvra To PIG, KAl MoTE unv TpaBAaTe 1o kaAwdio.

40. Mnv aenveTe To KAA®DIO TPOPOdOTiac va KPEPETAl and TNV Akpn Tou
TpanedioU f ToU NAYKOU, N va EPXETAl OE ENAPN HE KAUTEC EMPAVEIEC.

41. BeBaiwBeite 0TI To KAAWDIO PEUPATOC €ival eUKoAa NPooBaciyo ava naoa
OTIVUN.

42. MoTe Pnv TpaBaTe 1o KaAAwdI0, KABWES AUTO PMNOPEi va KATAOTPEWE! TO
kaAwdlo kal va npokAnBei nAekTponAnéia.

43. H ouokeun npenel va eAeyxeTal TakTIkA yia BAGBEG.
.. |



/A MPOEIAOMOIHZH: Mn XpnOILOMOIEITE TN GUCKEUH av TO KAA®SIO EXEl
@Oapei N av N CUOKEUN NECEI 1 €xel UNOoTel onoladnnoTe {nuid. Ma va
anouUyeTe KivOuvo NAekTponAn&iac, unv enixeipnoeTe va enidlopbwoeTe TN
OUOKEUN POVOI 0aG. EnikolvwvnoTe e Evav eEEIBIKEUEVO TEXVIKO N service yia
EMIOKEUN. XpNOILOMNOIEITE HOVO YVNOIa avTaAAAKTIKA.

44, OnoiadnnoTe napeuBacn ekTOC ToU KABAPIGHOU TNG CUOKEUNG NPENEI Va
npaypartonoleital and eEeidikeupevo TexVIKO. Kiviuvog nAekTponAngiag!

45. /A NPOEIAOMOIHEH: Edv n enipdveia €ival payiopévn, anoouvdEoTe T
OUOKEUN ano Tnv Tpopodoaia yia va anopuUyeTe TO VOEXOHEVO NAekTponAngiag.

EMIZKOMNHZH THZ ZYZKEYHZ

1. EvdeikTIKn Auxvia AeiToupyiag
2. PuBuilopevog BeppoaTdtng
3. Oeppaivopevn eoTia

MPIN THN NPQTH XPHZH

1. IKOUNIOTE TN CUOKEUN KE &va JaAako vwnod navi onwg avaeepel N napaypapog “KAGAPIZMOS”,
2. TonoBeTNOTE TN OUCKEUN O€ pia eninedn, oTabepn Kal avBeKTIKr OTn BeppoTNTA ENIPAveia.

3. BeBaiwBeite 0TI 0 pubuIlOEVOG BepoOTATNG BpiokeTal oTn B€on “OFF” kal 0Tn GUVEXEIa
OUVOEDTE TN CUOKEUN O€ Hia KATAAANAG eyKaTeoTnUEVN Kal YEIwPEVN npida. BeBaiwbeiTe T n TAon
Tou OIKTUOU 0ag €ivai n idia Je TNV TAoN NouU avaypageTal 0TNV £TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG
OUOKEUNG.

4. TupioTe deEIOOTPOPA TOV pUBUICOUEVO BEPPOOTATN OTN WEYIOTN BEpPoKkpaaia.

5. AQNOTE TNV NAEKTPIKN €0Tia va dOUAEWEI XWPIC JayeIpikd OKEUOC yia nepinou 10 AenTa.

i SHMEIQZH: AuTh ival n govadikr gopd nou AEITOUPYEI N NAEKTPIKN €0TIA XWPIG OKEUOC.
MavToTe Npénel va XpNOoIKJONOIEITE PayeIpiko OKEUOC ENAVW OTNV €0Tid. Mn XPNOILOMOIEITE TNV
NAEKTPIKN €0TIA XWPIG VA UNAPXEl HAVEIPIKO OKEUOC ENAVW TNC.

6. lupioTe apioTepOOTPOPA Tov pubUICOEVO BeppoaTaTn oTn B€on “OFF” yia va anevepyonolirosTe
TN OUOKEUN.
7. ANOCUVOEDTE TN CUOKEUN anod Tnv Tpopodoaia.

i =HMEIQ3H: Orav XPNOIUONOIEITAl YIa NPWTN Popd N CUCKEUN, UNOPEi va undap&el eAa@pda ooun
1 Kanvog. AuTo €ival puaIoAoyIkd kai dev ennpealel TNV AoPAAEId TNG CUOKEUNG 0aG.

AEITOYPIIA THZ ZYZKEYHZ

1. BeBaiwbeiTe OTI 0 pubPIlOPEVOC BepoaTATNG BpiokeTal oTn B6€on “OFF” kal oTn OUVEXEIa
OUVOEDTE TN OUOKEUN O€ Hia KATAAANAG €yKaTeoTNHEVN Kal YEIwHEVN npila. BeBaiwbeiTe OTI n TAon
Tou JIKTUOU 0ag €ivai n idia Je TNV TAon NouU avaypageTal 0TNV £TIKETA XAPAKTNPIOTIKWV TNG
OUOKEUNG.
2. TupioTe deEI60TPOPA TOV PUBUICOPEVO BEPUOOTATN YIa va ENIAEEETE TNV ENIBUNNTN BepoKpacia
Aeimoupyiag. H ev3eikTIKn Auxvia Asiroupyiag Ba avayel.
3. TonoBeTAOTE TO KATAAANAO HAYEIPIKO OKEUOG ENAVW OTNV NAEKTPIKN €0TIA.

i ZHMEIQZH: Na Tnv nio anoTeAeopaTikn AEIToupyia TnG CUCKEURG 0ag, Ba npénel va
XPNOILOMOIEITE PayeIpIka OKeUN pe eninedn Bdon. H dIGUETPOC TNG BACNC TWV OKEUWY NOU
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XpnaoigonoloUvTal Npenel va Taiplalel e To Jéyebog TnG €0Tiag. Mn XpNOILONOIEITE OKeUN WE
HeyaAUTepn JIAPETPO and TNV JIAPETPO TNG NAEKTPIKNG €0TIAG.

MPOZ0OXH: Mnv a@rVveTe TN GUOKEUN va OOUAEUEl XWPIC KAVEVA PAYEIPIKO OKEUOG ENAVW OTNV
€0Tia. Mnopei va npokAnOei unepBoAikr) BepuOTNTA NOU PNOPEi va odnynoel o€ BAABN TNG CUOKEUNG
f akopa Kai nupkayia.

4, H evBeIKTIKN Auxvia AsiToupyiag 6a oBnoel, HOAIC n eoTia ¢Tdoel oTnV eniBuPNTn Bgppokpaaia.

5. MOAIG oAokANpwOEei To payeipepa, NEPIOTPEWTE APICTEPOCTPOPA TOV pUBUICOUEVO BEPPOCTATN OTN
B¢on “OFF” yia va anevepyonoinNosTe TNV NAEKTPIKNA €0Tid.

6. ANOCUVOEDTE TN CUOKEUN anod Tnv Tpopodoaia.

7. ANOCUPETE TO PAYEIPIKO OKEUOG ENAVW anod Tnv €oTia.

A MPOZOXH: MNMavTta va GopdaTe NPOCTATEUTIKA YavTia koudivag 0Tav XpnoIUOMoIEITE TN CUOKeUr. H
OUOKeUN avanTuooel UPNAEC Bepuokpaaieg kaTa Tn Aeiroupyia Tng. Kivduvog eykatupaToc!

8. AQNOTE TN CUOKEUN VA KPUWOEI KAAd npiv Tov kabapiopd kal Tnv anobnkeuaon Tne.

KAOGAPIZMOZ

1. Mpiv and Tov KaBapiouo TNG CUOKEUNG, ANOCUVOEETE NAVTA TN OUOKEUN ano Tnv Tpopodoaid.
2. AQNOTE TNV NAEKTPIKN €0TIA va KPpUWOEI NPIV TNV KabapioeTe.

3. KaBapioTe To owua TNG CUOKEUNG WE £va UypO navi kal Je JaAakd anoppunavTikd OIKIAKAG
Xpnong, €av €ival anapaitnTo.

/\ NMPOZOXH:

e [ToTE pn BUBICETE TN CUOKEUN OTO VEPO.

e [TPOCEETE UNV MNECEI VEPO EVTOC TWV AEPAYWYWV.

4, AnoeUYETE va XpNOILOMNOIEITE AEIQVTIKA 1} GAAG aiXned avTIKEiJeva yia Tov kabapiopo. Auta
Jnopei va npokaAegouv BAGBN OTn CUOKEUN.

5. Mn xpnoigonoleiTe oupudaTivn BoUpTod 1 EVIOXUUEVA KABAPIOTIKA.

AMNOOHKEYZH

1. Mpiv TNV anoBnkKeuaon TnNG CUOKEUNG, anooUVOEETE NAVTA TN CUOKEUN and Tnv Tpopodoaia.
2. BeBaiwBeite 0TI N cuokeun €ival kpua Kal aTEyVN NPIvV TNV anodnkeuon.
3. AnoBnKeUeTe NAVTA TN OUCKEUN pakpld ano naidid.

4. ANOBNKEUETE NAVTA TN OUCKEUN O AOPAAEG Kal kaBapo WEPoG. Ma Tnv KAAUTEPN NPooTacia Tng
OUOKEUNG, anoBnkeloTe TNV PJECA OTNV ApXIKr TNG OUCKEUAOid.

AMNOPPIWH XYZKEYHZ KAI EEAPTHMATQN
Ei AUTO TO ONa nou spgavileTal EnNavw oTo NPoioy, oTa EAPTAUATA TOU ) 0Ta gyXelpidia nou
mmm 70 OUVOJEUOUY, UNodelkvUEl OTI TO NPOIOV KAl Ta NAEKTPOVIKA Tou €EapTruaTa dev Ba npenel
va anoppinTovtal gadi ge Ta unodAoina oIKIaka anoppigpara.
MPOKeINEVOU va ano@euxBouv evOexOUEVEG BAABEPEC oUVENEIEC 0TO NePIBAAAOV ) TNV Uyeia eEaiTiag
TNG aveEEAeyKTNG d1ABE0NG anoppIPATwWY, 0ag NAPAKAAoUUE va dIaXwpPIoETE auTa Ta NPoidvTa ano
AaAAoug TUNOUG anoppIPKATwY KAl va Td aVAKUKAWOETE.
O1 olkiakoi XproTeg Ba npéenel va EANBouv o€ eNIKoIVwvia €iTe e To kaTaoTnua an’ énou ayopacav
auTo TO MPOIOV, EITE HE TIG KATA TOMOUG UMNPECIES, MPOKEILEVOU VA MANPOPGOPNBoUV TIG
AENTOWPEPEIEG OXETIKA E TOV TOMO KAl TOV TPOMO HE TOV 0Mnoio gnopolv va dwoouv auTd Ta npoidovTa
yia ao®aAn nNpog To NepIBAAAov avakUKAwaon.



ENGLISH

PLEASE READ AND SAVE THESE IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS.

Read the operating instructions carefully before putting the appliance
m] into operation and keep the instructions, the receipt and, if possible, the
- box with the internal packing. If you give this appliance to other people,
please also pass on the operating instructions.

USER MANUAL SYMBOLS

Important information for your safety is specially marked. It is essential to
comply with these instructions in order to avoid accidents and prevent damage
to the machine:

/\ WARNING: This sign warns you of dangers to your health and indicates
possible injury risks.

/\ CAUTION: This sign refers to possible hazards to the appliance or other
objects.

i NOTE: This sign highlights tips and information.

—

SAFETY INSTRUCTIONS

1. This appliance may be used by children from the age of 8 years and over
and by persons with limited physical, sensory or mental abilities or by persons
without experience and knowledge, provided that they use it under supervision
or have been instructed concerning use of the appliance in a safe way and
understand the risks involved.

2. Do not let children play with the appliance.

3. Cleaning and maintenance of the appliance by the user should not be done
by children unless they are older than 8 years or under supervision.

4. Keep the appliance and its cord out of the reach of children under 8 years
old.

5. Appliance is not intended to operate with an external timer or a separate
remote-control system.

6. WARNING: Some parts of the appliance become very hot during
operation. Never touch them with bare hands. Risk of burns!

7. WARNING: During operation, the temperature of the exposed
surface may be very high. Do not touch the metal parts. Risk of

burns!

8. WARNING: Accessible surfaces may become very hot when the

appliance is in operation.




9. /A CAUTION: Do not touch the electric stove as its temperature may be
high during use. Risk of burns!

10. This appliance is intended for use in domestic and similar applications such
as: staff kitchen areas in shops, offices and other workplaces, farmhouses, by
customers in hotels, motels and other residential environments such as Bed &
Breakfast environments.

11. Do not use the appliance outdoors.

12. To ensure the safety of children, keep all packaging materials (plastic bags,
boxes, etc.) away from them.

& WARNING: Do not allow children to play with the packaging materials.
Risk of suffocation!

13. Do not use the appliance for any purpose other than that described in this
user manual.

14. Check that the voltage indicated on the appliance rating label corresponds
to the voltage in the mains.

15. /A WARNING: Always plug the appliance into an outlet that is earthed.
Risk of electric shock!

16. Do not use other appliances in the same outlet or on the same circuit, so as
not to cause excessive overloading of the load circuit or even fire.

17. Do not use an extension cord or power strip to connect the appliance.

18. Always place and use the appliance on a dry, stable, flat, horizontal and
heat-resistant surface.

19. Keep the appliance and its power cord away from sources of heat, direct
sunlight, humidity (never dip it into any liquid) and sharp edges.

20. Do not place the appliance near places where water may fall on it.

21. L\ CAUTION: Never immerse the appliance in water or any other liquid and
do not rinse it with tap water.

22. /A CAUTION: Avoid water or other liquid entering the appliance in order to
avoid the risk of electric shock.

23. /A CAUTION: Do not use the appliance with wet hands.

24. /N CAUTION: Do not place the appliance and cord on or near hot /
flammable gas, electric burner or heated oven.

25. /A CAUTION: Do not place the appliance on or near combustible materials
such as a tablecloth or curtain.

26. /A WARNING: Do not place aluminum foil, paper, plastic or similar material
on the electric stove as overheating may occur. Risk of fire!

27. /\ CAUTION: Do not operate the appliance near explosive gases or
dangerous fumes.

28. /\ CAUTION: Do not place the appliance inside or under cabinets.
Appliance is not designed to be built-in.
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29. /A WARNING: Do not move the appliance during operation. Risk of burns!
30. /\ CAUTION: Do not cover the appliance during operation.

31. /A WARNING: Do not cover the air intakes and outlets during operation of
the appliance. Keep a distance around all sides of the appliance in order to
allow sufficient air circulation during use.

32. /A WARNING: Do not use the appliance without any cookware on it. Do
not place food directly on the hot plate. Danger of fire!

33. The diameter of the base of the cookware used must match the size of the
hot plate. Do not use cookware with a larger diameter than that of the electric
hot plate.

34. /A WARNING: Use only glass or metal cookware suitable for ceramic
stoves.

35./\ CAUTION: Do not allow the appliance to operate unattended when
heating oil or fat.

36. /A WARNING: Always use protective oven mitts when placing or removing
accessories from the appliance.

37. /A WARNING: Do not operate the appliance without supervision. If you
should leave the workplace, always unplug the appliance.

38. Always unplug the appliance from the power supply when you are finished
using it. Turn the adjustable thermostat to the “OFF” position before
unplugging the power cord.

39. /A CAUTION: Before cleaning or storing the appliance, turn the adjustable
thermostat to the “OFF” position in order to turn off the appliance, pull the plug
out of the socket and allow it to cool thoroughly. Always pull the plug itself, not
the lead.

40. Do not let the power cord hang off the edge of a table or bench, or come
into contact with hot surfaces.

41. Make sure the power cord is easily accessible at all times.

42. Do not pull or stretch the power cable as this may damage the cord and
cause an electric shock.

43. Regularly check the appliance for signs of damage.

/\ WARNING: Do not operate the appliance with a damaged cord. In order to
avoid the risk of an electric shock, never try to repair the appliance by yourself.
Bring it to the authorized service station for repair. Use only the original spare
parts.

44. Any intervention other than cleaning and normal maintenance must be
carried out by an approved technician. Risk of electric shock!

45. A\ WARNING: If the surface is cracked, disconnect the appliance from the
power supply to avoid electric shock.




PARTS IDENTIFICATION

1. Indicator light 3
2. Thermostat
3. Hot plate

BEFORE FIRST USE

1. Clean the appliance with a soft damp cloth as mentioned inside the “CLEANING” paragraph.
2. Place the appliance on a flat, stable and heat-resistant surface.

3. Make sure the adjustable thermostat is in the “OFF” position, then plug the appliance into a
properly installed and grounded outlet. Make sure your mains voltage is the same as the voltage on
the appliance's rating label.

4. Turn the thermostat knob clockwise and select the maximum temperature.
5. Let the electric stove operate without any cookware on it for about 10 minutes.

i NOTE: This is the only time the electric stove shall be operated without cookware. You should
always use cooking ware on the stove. Do not use the electric stove without cookware on it.

6. Turn the adjustable thermostat counterclockwise to the “OFF” position to turn off the appliance.
7. Unplug the appliance from the power supply.

i NOTE: When the appliance is used for the first time, there may be a slight odor or smoke. This
is normal and does not affect the security of your appliance.

OPERATION OF THE APPLIANCE

1. Make sure the adjustable thermostat is in the “OFF” position, then plug the appliance into a
properly installed and grounded outlet. Make sure your mains voltage is the same as the voltage on
the appliance's rating label.

2. Turn the adjustable thermostat clockwise to select the desired operating temperature. The light
indicator will light up.

3. Place the appropriate cookware on the electric stove.

i NOTE: For the most efficient operation of your appliance, you should use cookware with a flat
base. The diameter of the base of the utensils used must match the size of the stove. Do not use
cooking ware with a larger diameter than the diameter of the electric stove.

ACAUTION: Do not let the appliance operate without any cookware on the stove. Excessive heat
may result which may result in appliance damage or even fire.

4. The operation indicator light will go out as soon as the stove reaches the desired temperature.

5. Once cooking is complete, turn the adjustable thermostat counterclockwise to the “OFF” position
to turn off the electric stove.

6. Disconnect the appliance from the power supply.
7. Remove the cookware from the stove.

ACAUTION: Always wear protective kitchen gloves when using the appliance. The appliance
develops high temperatures during operation. Risk of burns!

8. Allow the appliance to cool thoroughly before cleaning and storing.

CLEANING

1. Before cleaning the appliance, always disconnect the appliance from the power supply.
2. Allow the electric stove to cool down before cleaning.
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3. Clean the body of the appliance with a damp cloth and mild household detergent if necessary.
/\ CAUTION:

e Never immerse the appliance in water.

e Be careful not to get water inside the ventilation ducts.

4. Avoid using abrasives or other sharp objects for cleaning. These may cause damage to the
appliance.

5. Do not use a wire brush or reinforced cleaners.

STORING

1. Before storing the appliance, always disconnect the appliance from the power supply.
2. Make sure the appliance is cold and dry before storing.
3. Always store the appliance out of the reach of children.

4. Always store the appliance in a safe and clean place. For the best protection of the appliance,
store it in its original packaging.

Ei DISPOSAL OF APPLIANCE AND ACCESSORIES

BN This symbol appearing on the product, its accessories or accompanying manuals indicates
that the product and its electronic accessories should not be disposed of with other household

trash.

In order to avoid possible harmful effects on the environment or health due to uncontrolled waste

disposal, please separate these products from other types of waste and recycle them.

Household users should contact either the store where they purchased this product or their local

services for details of where and how they can return these products for environmentally safe

recycling.
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